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REGULAMENTUL (UE) NR. 1388/2014 AL COMISIEI 

din 16 decembrie 2014 

de declarare a anumitor categorii de ajutoare acordate 
întreprinderilor care își desfășoară activitatea în producţia, 
prelucrarea și comercializarea produselor obţinute din pescuit și 
acvacultură ca fiind compatibile cu piaţa internă, în aplicarea 
articolelor 107 și 108 din Tratatul privind funcţionarea Uniunii 

Europene 

CAPITOLUL I 

DISPOZIŢII COMUNE 

Articolul 1 

Domeniul de aplicare 

1. Prezentul regulament se aplică ajutoarelor acordate întreprinderilor 
mici și mijlocii („IMM”) care își desfășoară activitatea în producţia, 
prelucrarea sau comercializarea produselor obţinute din pescuit și acva­
cultură. 

2. Prezentul regulament se aplică, de asemenea, ajutoarelor acordate 
întreprinderilor care își desfășoară activitatea în producţia, prelucrarea 
sau comercializarea produselor obţinute din pescuit și acvacultură 
destinate reparării pagubelor provocate de calamităţi naturale, în confor­
mitate cu articolul 44, indiferent de dimensiunea beneficiarului ajuto­
rului. 

3. Prezentul regulament nu se aplică: 

(a) ajutoarelor a căror valoare este fixată pe baza preţului sau a 
cantităţii produselor introduse pe piaţă; 

(b) ajutoarelor destinate activităţilor legate de exportul către ţări terţe 
sau către alte state membre, respectiv ajutoarelor legate direct de 
cantităţile exportate, de înfiinţarea și funcţionarea unei reţele de 
distribuţie sau de alte costuri curente legate de activitatea de export; 

(c) ajutoarelor condiţionate de utilizarea preferenţială a produselor 
naţionale faţă de produsele importate; 

▼M1 
(d) ajutoarelor acordate întreprinderilor aflate în dificultate, cu excepţia 

ajutoarelor destinate reparării pagubelor provocate de dezastrele 
naturale și ajutoarelor pentru întreprinderi care nu se aflau în difi­
cultate la 31 decembrie 2019, dar care au devenit întreprinderi aflate 
în dificultate în perioada cuprinsă între 1 ianuarie 2020 și 30 iunie 
2021; 

▼B 
(e) schemelor de ajutoare care nu exclud în mod explicit plata unor 

ajutoare individuale în favoarea unei întreprinderi care face obiectul 
unui ordin de recuperare neexecutat în urma unei decizii anterioare 
a Comisiei prin care un ajutor este declarat ilegal și incompatibil cu 
piaţa internă, cu excepţia schemelor de ajutoare destinate reparării 
pagubelor provocate de calamităţi naturale; 

(f) ajutoarelor ad-hoc în favoarea unei întreprinderi astfel cum se 
menţionează la litera (e); 

▼B
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(g) ajutoarelor acordate pentru operaţiuni care nu ar fi fost eligibile 
pentru sprijin în temeiul articolului 11 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; 

(h) ajutoarelor acordate întreprinderilor care nu pot solicita sprijin din 
partea Fondului european pentru pescuit și afaceri maritime din 
motivele prevăzute la articolul 10 alineatele (1)-(3) din Regula­
mentul (UE) nr. 508/2014. 

4. Prezentul regulament nu se aplică măsurilor de ajutor de stat care 
implică, prin ele însele, prin condiţiile asociate lor sau prin metoda lor 
de finanţare, o încălcare nedisociabilă a dreptului Uniunii, în special: 

(a) ajutoarelor a căror acordare este condiţionată de obligaţia ca bene­
ficiarul să își aibă sediul în statul membru în cauză sau să fie 
stabilit, cu preponderenţă, în statul membru respectiv. Cu toate 
acestea, cerinţa de a avea un sediu sau o sucursală în statul 
membru care acordă ajutorul la momentul plăţii ajutorului este 
permisă; 

(b) ajutoarelor a căror acordare este condiţionată de obligaţia ca bene­
ficiarul să utilizeze mărfuri produse la nivel naţional sau servicii 
naţionale; 

(c) ajutoarelor care limitează posibilitatea ca beneficiarii să valorifice 
rezultatele cercetării, dezvoltării și inovării în alte state membre. 

Articolul 2 

Pragul de notificare 

1. Prezentul regulament nu se aplică ajutoarelor acordate pentru 
proiecte care implică costuri eligibile mai mari de 2 milioane EUR 
sau în cazul în care suma ajutoarelor depășește 1 milion EUR pe bene­
ficiar pe an. 

2. Pragurile prevăzute la alineatul (1) nu pot fi eludate prin împărţirea 
artificială a schemelor sau a proiectelor de ajutoare. 

Articolul 3 

Definiţii 

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiţii: 

(1) „ajutoare” înseamnă orice măsură care îndeplinește toate criteriile 
prevăzute la articolul 107 alineatul (1) din tratat; 

(2) „întreprinderi mici și mijlocii” sau „IMM-uri” înseamnă întreprin­
derile care îndeplinesc criteriile stabilite în anexa I; 

(3) „produse obţinute din pescuit și acvacultură” înseamnă produsele 
definite în anexa I la Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 11 decembrie 2013 ( 1 ); 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 1379/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 11 decembrie 2013 privind organizarea comună a pieţelor în sectorul 
produselor pescărești și de acvacultură, de modificare a Regulamentelor 
(CE) nr. 1184/2006 și (CE) nr. 1224/2009 ale Consiliului și de abrogare a 
Regulamentului (CE) nr. 104/2000 al Consiliului (OJ L 354, 28.12.2013, 
p. 1).
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(4) „calamităţi naturale” înseamnă cutremurele, avalanșele, alunecările 
de teren și inundaţiile, tornadele, uraganele, erupţiile vulcanice și 
incendiile de vegetaţie de origine naturală; 

(5) „întreprindere în dificultate” înseamnă o întreprindere care se află 
în cel puţin una din situaţiile următoare: 

(a) în cazul unei societăţi cu răspundere limitată (alta decât un 
IMM care a fost înfiinţat de mai puţin de trei ani), atunci 
când mai mult de jumătate din capitalul său subscris a 
dispărut ca urmare a pierderilor acumulate. Această situaţie 
survine atunci când scăderea pierderilor acumulate din 
rezerve (și din toate celelalte elemente considerate în general 
ca făcând parte din fondurile proprii ale societăţii) conduce la 
un rezultat cumulat negativ care depășește jumătate din 
capitalul social subscris. În sensul prezentei dispoziţii, 
„societate cu răspundere limitată” se referă, în special, la 
tipurile de societăţi comerciale menţionate în anexa I la 
Directiva 2013/34/UE a Parlamentului European și a 
Consiliului ( 1 ), iar „capital social” include, acolo unde este 
cazul, orice primă de emisiune; 

(b) în cazul unei societăţi comerciale în care cel puţin unii dintre 
asociaţi au răspundere nelimitată pentru creanţele societăţii 
(altele decât IMM-uri care sunt înfiinţate de mai puţin de 
trei ani), în care mai mult de jumătate din capitalul său 
social subscris a dispărut din cauza pierderilor acumulate. În 
sensul prezentei dispoziţii, „o societate comercială în care cel 
puţin unii dintre asociaţi au răspundere nelimitată pentru 
creanţele societăţii” se referă în special la acele tipuri de 
societăţi comerciale menţionate în anexa II la Directiva 
2013/34/UE; 

(c) atunci când întreprinderea face obiectul unei proceduri 
colective de insolvenţă sau îndeplinește criteriile prevăzute în 
dreptul intern pentru ca o procedură colectivă de insolvenţă să 
fie deschisă la cererea creditorilor săi; 

(d) atunci când întreprinderea a primit ajutor pentru salvare și nu a 
rambursat încă împrumutul sau nu a încetat garanţia sau a 
primit ajutor pentru restructurare și face încă obiectul unui 
plan de restructurare; 

(6) „ajutor ad-hoc” înseamnă ajutorul care nu este acordat pe baza 
unei scheme de ajutoare; 

(7) „schemă de ajutoare” înseamnă orice act pe baza căruia, fără să fie 
nevoie de măsuri de punere în aplicare suplimentare, pot fi 
acordate ajutoare individuale întreprinderilor definite în cadrul 
actului într-un mod general și abstract, precum și orice act pe 
baza căruia pot fi acordate ajutoare care nu sunt legate de un 
proiect specific, uneia sau mai multor întreprinderi, pentru o 
perioadă nedefinită de timp și/sau pentru o valoare nedefinită; 

(8) „ajutor individual” înseamnă: 

▼B 

( 1 ) Directiva 2013/34/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 iunie 
2013 privind situaţiile financiare anuale, situaţiile financiare consolidate și 
rapoartele conexe ale anumitor tipuri de întreprinderi, de modificare a 
Directivei 2006/43/CE a Parlamentului European și a Consiliului și de 
abrogare a Directivelor 78/660/CEE și 83/349/CEE ale Consiliului (JO L 182, 
29.6.2013, p. 19).
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(a) ajutor ad-hoc; și 

(b) ajutor acordat unor beneficiari individuali pe baza unei scheme 
de ajutoare; 

(9) „echivalent subvenţie brută” înseamnă valoarea ajutorului în cazul 
în care acesta ar fi acordat sub formă de grant beneficiarului, 
înainte de orice deducere de impozite sau de alte taxe; 

(10) „avans rambursabil” reprezintă un împrumut pentru un proiect, 
care este plătit în una sau mai multe tranșe și ale cărui condiţii 
de rambursare depind de rezultatul proiectului; 

(11) „demararea lucrărilor” înseamnă fie demararea lucrărilor de 
construcţii în cadrul investiţiei, fie primul angajament cu caracter 
juridic obligatoriu de comandă pentru echipamente sau oricare alt 
angajament prin care investiţia devine ireversibilă. Cumpărarea de 
terenuri și lucrările pregătitoare, cum ar fi obţinerea permiselor și 
realizarea studiilor de fezabilitate, nu sunt considerate drept 
demarare a lucrărilor. în cazul preluărilor, „demararea lucrărilor” 
corespunde momentului achiziţionării activelor legate direct de 
unitatea achiziţionată; 

(12) „versiune ulterioară a unei scheme fiscale” înseamnă o schemă sub 
forma unor avantaje fiscale, care constituie o versiune modificată a 
unei scheme existente anterior sub formă de avantaje fiscale și care 
o înlocuiește pe aceasta din urmă; 

(13) „intensitatea ajutorului” înseamnă valoarea brută a ajutorului 
exprimată ca procent din costurile eligibile, înainte de deducerea 
impozitelor sau a altor taxe; 

(14) „data acordării ajutorului” înseamnă data la care dreptul legal de a 
primi ajutorul este conferit beneficiarului în temeiul regimului 
juridic naţional aplicabil. 

Articolul 4 

Condiţii de exceptare 

1. Schemele de ajutoare, ajutoarele individuale acordate în cadrul 
schemelor de ajutoare și ajutoarele ad-hoc sunt compatibile cu piaţa 
internă în sensul articolului 107 alineatul (2) sau (3) din tratat și sunt 
exceptate de la obligaţia de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul 
(3) din tratat dacă ajutoarele respective îndeplinesc condiţiile prevăzute 
în capitolul I din prezentul regulament, precum și condiţiile specifice 
corespunzătoare categoriei de ajutoare relevante prevăzute în capitolul 
III din prezentul regulament. 

2. Măsurile de ajutor sunt exceptate în temeiul prezentului regu­
lament numai în măsura în care prevăd în mod explicit că, în 
perioada de acordare a subvenţiei, beneficiarii ajutorului respectă 
normele politicii comune în domeniul pescuitului și că ajutorul trebuie 
rambursat proporţional cu gravitatea nerespectării în cazul în care, în 
perioada respectivă, se constată că beneficiarul nu respectă normele 
politicii comune în domeniul pescuitului. 

▼B
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Articolul 5 

Transparenţa ajutorului 

1. Prezentul regulament se aplică numai ajutoarelor pentru care este 
posibilă calcularea ex ante cu exactitate a echivalentului subvenţie brută 
pentru ajutoare, fără a fi necesară efectuarea unei evaluări a riscurilor 
(„ajutoare transparente”). 

2. Sunt considerate transparente următoarele categorii de ajutoare: 

(a) ajutoarele conţinute în granturi și subvenţii la dobândă; 

(b) ajutoarele conţinute în împrumuturi, atunci când echivalentul 
subvenţie brută a fost calculat pe baza ratei de referinţă în 
vigoare pe piaţă la momentul acordării grantului; 

(c) ajutoarele conţinute în garanţii: 

(i) în cazul în care echivalentul subvenţie brută a fost calculat pe 
baza primelor safe-harbour prevăzute într-o comunicare a 
Comisiei; sau 

(ii) în cazul în care, înainte de punerea în aplicare a măsurii, 
metoda utilizată pentru calcularea echivalentului subvenţie 
brută al garanţiei a fost acceptată pe baza Comunicării 
Comisiei privind aplicarea articolelor 87 și 88 din Tratatul CE 
la ajutoarele de stat sub formă de garanţii ( 1 ), sau a oricărei alte 
comunicări ulterioare, în urma notificării Comisiei cu privire la 
metodologia respectivă în conformitate cu orice regulament 
adoptat de Comisie în domeniul ajutoarelor de stat aplicabil la 
acel moment, iar metoda aprobată vizează în mod explicit tipul 
de garanţie și tipul de operaţiune subiacentă în cauză în 
contextul aplicării prezentului regulament; 

(d) ajutoarele sub formă de avantaje fiscale, în cazul în care măsura 
prevede un plafon care garantează că pragul aplicabil nu este 
depășit; 

(e) ajutoarele sub formă de avansuri rambursabile, dacă valoarea 
nominală totală a avansului rambursabil nu depășește pragurile apli­
cabile în temeiul prezentului regulament sau dacă, înainte de 
punerea în aplicare a măsurii, metodologia de calcul al echiva­
lentului subvenţie brută al avansului rambursabil a fost acceptată 
în urma notificării acesteia către Comisie. 

3. În sensul prezentului regulament, următoarele categorii de ajutoare 
nu sunt considerate ajutoare transparente: 

(a) ajutoarele conţinute în injecţii de capital; 

(b) ajutoarele incluse în măsuri de finanţare de risc. 

Articolul 6 

Efectul stimulativ 

1. Prezentul regulament se aplică numai ajutoarelor care au un efect 
stimulativ. 

▼B 

( 1 ) JO C 155, 20.6.2008, p. 10.
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2. Se consideră că ajutoarele au un efect stimulativ dacă beneficiarul 
a prezentat statului membru în cauză o cerere de ajutor scrisă înainte de 
începerea lucrului la proiectul sau la activitatea respectivă. Cererea de 
ajutor conţine cel puţin următoarele informaţii: 

(a) denumirea întreprinderii și dimensiunea acesteia; 

(b) descrierea proiectului sau a activităţii, inclusiv data sa de demarare 
și de încheiere; 

(c) locul de desfășurare a proiectului sau a activităţii; 

(d) lista costurilor eligibile; 

(e) tipul de ajutor (grant, împrumut, garanţie, avans rambursabil sau 
altele) și valoarea finanţării publice necesare pentru proiect sau 
activitate. 

3. Prin derogare de la alineatul (2), se consideră că măsurile sub 
formă de avantaje fiscale au un efect stimulativ în cazul în care sunt 
îndeplinite următoarele condiţii: 

(a) măsura fiscală instituie un drept la ajutor, în conformitate cu criterii 
obiective și fără ca statul membru să își mai exercite puterea 
discreţionară, și 

(b) măsura a fost adoptată și a intrat în vigoare înainte de demararea 
proiectului sau a activităţii subvenţionate, cu excepţia versiunilor 
ulterioare ale schemelor fiscale, unde activitatea a fost deja 
acoperită de schemele anterioare sub formă de avantaje fiscale. 

4. Prin derogare de la alineatele (1) și (2), următoarele categorii de 
ajutoare nu trebuie să aibă sau sunt considerate a avea un efect stimu­
lativ: 

(a) ajutoarele destinate reparării pagubelor provocate de calamităţi 
naturale, dacă sunt îndeplinite condiţiile prevăzute la articolul 44; 

(b) ajutoarele sub forma scutirilor sau a reducerilor fiscale adoptate de 
statele membre în conformitate cu articolul 15 alineatul (1) litera (f) 
și cu articolul 15 alineatul (3) din Directiva 2003/96/CE, dacă sunt 
îndeplinite condiţiile prevăzute la articolul 45 din prezentul regu­
lament. 

Articolul 7 

Intensitatea ajutorului și costurile eligibile 

1. În vederea calculării intensităţii ajutoarelor și a costurilor eligibile, 
toate cifrele utilizate sunt luate în considerare înainte de orice fel de 
deducere a impozitelor sau a altor taxe. Costurile eligibile trebuie să fie 
susţinute prin documente justificative care trebuie să fie clare, specifice 
și contemporane cu faptele. 

▼B
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2. În cazul în care ajutorul este acordat sub altă formă decât cea a 
unui grant, valoarea ajutorului este egală cu echivalentul subvenţie brută 
al ajutorului. 

3. Ajutoarele plătibile în mai multe tranșe se actualizează la valoarea 
lor la data acordării ajutorului. Costurile eligibile se actualizează la 
valoarea lor la data acordării ajutorului. Rata dobânzii care trebuie 
aplicată în scopul actualizării este rata de actualizare aplicabilă la data 
acordării ajutoarelor. 

4. În cazul în care ajutoarele se acordă prin avantaje fiscale, tranșele 
ajutoarelor se actualizează pe baza ratelor de actualizare aplicabile la 
datele la care intră în vigoare avantajul fiscal. 

5. În cazul în care ajutoarele se acordă sub formă de avansuri 
rambursabile care, în absenţa unei metodologii acceptate de calcul al 
echivalentului subvenţie brută aferent, sunt exprimate ca procent din 
costurile eligibile, iar măsura prevede că, în cazul unui rezultat 
pozitiv al proiectului, definit pe baza unei ipoteze rezonabile și 
prudente, avansurile vor fi rambursate cu o rată a dobânzii cel puţin 
egală cu rata de actualizare aplicabilă la data acordării ajutorului, inten­
sităţile maxime ale ajutoarelor prevăzute în capitolul III pot fi majorate 
cu 10 puncte procentuale. 

6. Costurile eligibile respectă cerinţele de la articolele 67-69 din 
Regulamentul (UE) nr. 1303/2013 al Parlamentului European și al 
Consiliului ( 1 ). 

Articolul 8 

Cumulul 

1. Atunci când se stabilește dacă sunt respectate pragurile de noti­
ficare prevăzute la articolul 2 și intensităţile maxime ale ajutoarelor 
menţionate în capitolul III, se ia în considerare suma totală aferentă 
măsurilor de sprijin public acordată pentru activitatea, proiectul sau 
întreprinderea care beneficiază de ajutor, indiferent dacă sprijinul 
respectiv este finanţat din surse locale, regionale, naţionale sau ale 
Uniunii. 

2. Ajutoarele exceptate în temeiul prezentului regulament pot fi 
cumulate cu: 

(a) orice alt ajutor de stat, atât timp cât măsurile respective vizează 
costuri eligibile identificabile diferite; 

(b) orice alt ajutor de stat, în legătură cu aceleași costuri eligibile, care 
se suprapun parţial sau integral, numai în cazul în care cumulul 
respectiv nu are drept rezultat depășirea celui mai ridicat nivel de 
intensitate a ajutorului sau a celui mai ridicat cuantum al ajutorului 
aplicabil ajutorului respectiv în temeiul prezentului regulament. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (UE) nr. 1303/2013 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 17 decembrie 2013de stabilire a unor dispoziţii comune privind Fondul 
european de dezvoltare regională, Fondul social european, Fondul de 
coeziune, Fondul european agricol pentru dezvoltare rurală și Fondul 
european pentru pescuit și afaceri maritime, precum și de stabilire a unor 
dispoziţii generale privind Fondul european de dezvoltare regională, Fondul 
social european, Fondul de coeziune și Fondul european pentru pescuit și 
afaceri maritime și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1083/2006 al 
Consiliului (JO L 347, 20.12.2013, p. 320).
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3. Ajutoarele de stat exceptate în temeiul prezentului regulament nu 
se cumulează cu niciun tip de ajutoare de minimis în raport cu aceleași 
costuri eligibile dacă un astfel de cumul ar conduce la o intensitate a 
ajutorului care le depășește pe cele prevăzute în capitolul III. 

Articolul 9 

Publicare și informare 

1. Statul membru în cauză asigură publicarea pe un site internet 
cuprinzător privind ajutoarele de stat, la nivel naţional sau regional: 

(a) a informaţiilor sintetizate menţionate la articolul 11 în formatul 
standard prevăzut în anexa II sau a unui link către acestea; 

(b) a textului integral al fiecărei măsuri de ajutor, astfel cum se 
menţionează la articolul 11, sau a unui link care oferă acces la 
textul integral; 

(c) a informaţiilor menţionate în anexa III privind fiecare ajutor indi­
vidual care depășește 30 000 EUR. 

2. Pentru schemele sub formă de avantaje fiscale, condiţiile stabilite 
la alineatul (1) litera (c) se consideră îndeplinite dacă statele membre 
publică informaţiile necesare privind sumele ajutorului individual între 
următoarele limite (în milioane EUR). 

(a) 0,03–0,2 

(b) 0,2–0,4 

(c) 0,4–0,6 

(d) 0,6–0,8 

(e) 0,8–1 

3. Informaţiile menţionate la alineatul (1) litera (c) sunt organizate și 
sunt accesibile într-un mod standardizat, conform descrierii din anexa 
III, și permit utilizarea eficace a funcţiilor de căutare și de descărcare. 
Informaţiile menţionate la alineatul (1) se publică în termen de șase luni 
de la data care s-a acordat ajutorul, sau, pentru ajutoarele sub formă de 
avantaj fiscal, în termen de un an de la data la care trebuie depusă 
declaraţia fiscală și sunt disponibile timp de cel puţin 10 ani de la 
data la care s-a acordat ajutorul. 

4. Fiecare schemă de ajutoare și ajutor individual conţine o trimitere 
explicită la prezentul regulament, citându-i titlul și referinţa publicării în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, precum și o trimitere la 
dispoziţiile specifice din capitolul III la care se referă actul respectiv 
sau, după caz, la legislaţia naţională care asigură respectarea 
dispoziţiilor relevante din prezentul regulament. Textul este însoţit de 
dispoziţiile privind punerea sa în aplicare și de modificările aduse. 

▼B
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5. Comisia publică pe site-ul său internet: 

(a) linkurile către site-urile internet privind ajutoarele de stat menţionate 
la alineatul (1) al prezentului articol; 

(b) rezumatul informaţiilor menţionate la articolul 11. 

6. Statele membre îndeplinesc dispoziţiile prezentului articol cel 
târziu în termen de doi ani de la intrarea în vigoare a prezentului 
regulament. 

CAPITOLUL II 

MONITORIZARE 

Articolul 10 

Retragerea beneficiului exceptării pe categorii 

În cazul în care un stat membru acordă ajutoare presupus exceptate de la 
cerinţa de notificare în temeiul prezentului regulament fără a fi înde­
plinite condiţiile prevăzute în capitolele I, II și III, Comisia poate, după 
ce a acordat statului membru în cauză posibilitatea de a-și face 
cunoscute opiniile, să adopte o decizie în care să se precizeze că 
toate sau unele dintre viitoarele măsuri de ajutor adoptate de statul 
membru în cauză, care altfel ar îndeplini cerinţele prezentului regu­
lament, trebuie notificate Comisiei în conformitate cu articolul 108 
alineatul (3) din tratat. Măsurile care trebuie notificate se pot limita la 
măsurile prin care se acordă anumite tipuri de ajutoare în favoarea 
anumitor beneficiari adoptate de anumite autorităţi din statul membru 
în cauză. 

Articolul 11 

Raportare 

Statele membre transmit Comisiei: 

(a) prin intermediul sistemului de notificare electronică al Comisiei, 
rezumatul informaţiilor despre fiecare măsură de ajutor exceptată 
în temeiul prezentului regulament, în formatul standard prevăzut 
în anexa II, împreună cu un link care oferă acces la textul 
integral al măsurii de ajutor, inclusiv modificările sale, în termen 
de 20 de zile lucrătoare de la intrarea în vigoare a acestuia; 

(b) un raport anual, astfel cum se menţionează în Regulamentul (CE) 
nr. 794/2004 al Comisiei ( 1 ), în format electronic, privind aplicarea 
prezentului regulament, cuprinzând informaţiile indicate în Regula­
mentul (CE) nr. 794/2004, pentru fiecare an întreg sau pentru 
fiecare parte a anului în care se aplică prezentul regulament. 

▼B 

( 1 ) Regulamentul (CE) nr. 794/2004 al Comisiei din 21 aprilie 2004 de punere în 
aplicare a Regulamentului (CE) nr. 659/1999 al Consiliului de stabilire a 
normelor de aplicare a articolului 93 din Tratatul CE (JO L 140, 30.4.2004, 
p. 1).
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Articolul 11a 

Derogare de la cerinţele de informare și de publicare 

Prin derogare de la articolul 9 alineatul (5) și de la articolul 11 litera (a), 
în cazul în care un stat membru dorește să prelungească măsuri pentru 
care au fost transmise Comisiei informaţii sintetizate, se consideră că 
informaţiile sintetizate referitoare la prelungirea măsurilor respective au 
fost comunicate Comisiei și publicate, cu condiţia ca măsurile în cauză 
să nu sufere nicio modificare de fond, cu excepţia unei majorări a 
bugetului. 

▼B 

Articolul 12 

Monitorizare 

În scopul de a permite Comisiei să monitorizeze ajutoarele exceptate 
prin prezentul regulament de la obligaţia de notificare, statele membre 
păstrează evidenţe detaliate cu informaţiile și documentele justificative 
necesare pentru a demonstra că toate condiţiile prevăzute în prezentul 
regulament sunt îndeplinite. Evidenţele respective sunt păstrate timp de 
10 ani de la data la care a fost acordat ajutorul ad hoc sau de la data la 
care a fost acordat ultimul ajutor în cadrul schemei. Statul membru în 
cauză transmite Comisiei, în termen de 20 de zile lucrătoare sau într-un 
termen mai îndelungat care poate fi stabilit în cerere, toate informaţiile 
și documentele justificative pe care Comisia le consideră necesare 
pentru a monitoriza aplicarea prezentului regulament. 

CAPITOLUL III 

DISPOZIŢII SPECIFICE PENTRU DIFERITELE CATEGORII DE 
AJUTOARE 

SECŢIUNEA 1 

Dezvoltarea durabilă a pescuitului 

Articolul 13 

Ajutoare pentru inovare 

Ajutoarele pentru inovare în sectorul pescăresc care îndeplinesc 
condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în 
sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt 
exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 
alineatul (3), cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 26 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

▼M1
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Articolul 14 

Ajutoare pentru servicii de consiliere 

Ajutoarele pentru servicii de consiliere care îndeplinesc condiţiile 
stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul arti­
colului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la 
cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, 
cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 27 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 15 

Ajutoare pentru parteneriate între oamenii de știinţă și pescari 

Ajutoarele pentru parteneriate între oamenii de știinţă și pescari care 
îndeplinesc condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa 
internă în sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt 
exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul 
(3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 28 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 16 

Ajutoare pentru promovarea capitalului uman, a creării de locuri 
de muncă și a dialogului social 

Ajutoarele pentru promovarea capitalului uman, a creării de locuri de 
muncă și a dialogului social care îndeplinesc condiţiile stabilite în 
capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 
alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de noti­
ficare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și la articolul 29 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

▼B
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Articolul 17 

Ajutoare pentru facilitarea diversificării și a unor forme noi de 
venit 

Ajutoarele pentru facilitarea diversificării și a unor forme noi de venit 
care îndeplinesc condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu 
piaţa internă în sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat 
și sunt exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 
alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 30 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 18 

Ajutoare la înfiinţare pentru sprijinirea tinerilor pescari 

Ajutoarele la înfiinţare pentru sprijinirea tinerilor pescari care înde­
plinesc condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa 
internă în sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și 
sunt exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 
alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 31 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 19 

Ajutoare pentru ameliorarea sănătăţii și a siguranţei 

Ajutoarele pentru ameliorarea sănătăţii și a siguranţei care îndeplinesc 
condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în 
sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt 
exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 
alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatul (1) și alineatul (2) și la articolul 32 din Regulamentul 
(UE) nr. 508/2014 și în actele delegate adoptate în conformitate 
cu articolul 32 alineatul (4) din regulamentul respectiv; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

▼B
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Articolul 20 

Ajutoare pentru fonduri mutuale pentru fenomene meteorologice 
nefavorabile și incidente de mediu 

Ajutoarele pentru fonduri mutuale pentru fenomene meteorologice nefa­
vorabile și incidente de mediu care îndeplinesc condiţiile stabilite în 
capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 
alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de noti­
ficare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 35 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 21 

Ajutoare pentru sprijinirea sistemelor de alocare a posibilităţilor de 
pescuit 

Ajutoarele pentru sprijinirea sistemelor de alocare a posibilităţilor de 
pescuit care îndeplinesc condiţiile stabilite în capitolul I sunt compa­
tibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din 
tratat și sunt exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la 
articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 36 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 22 

Ajutoare pentru sprijinirea conceperii și punerii în aplicare a 
măsurilor de conservare și a cooperării regionale 

Ajutoarele pentru sprijinirea conceperii și punerii în aplicare a unor 
măsuri de conservare și a cooperării regionale care îndeplinesc condiţiile 
stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul arti­
colului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la 
cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat 
cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și la articolul 37 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

▼B
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Articolul 23 

Ajutoare pentru limitarea impactului pescuitului asupra mediului 
marin și pentru adaptarea pescuitului la protecţia speciilor 

Ajutoarele pentru limitarea impactului pescuitului asupra mediului marin 
și pentru adaptarea pescuitului la protecţia speciilor, care îndeplinesc 
condiţiile stabilite în capitolul I, sunt compatibile cu piaţa internă în 
sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate 
de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din 
tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 38 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 24 

Ajutoare pentru inovarea legată de conservarea resurselor biologice 
marine 

Ajutoarele pentru inovarea legată de conservarea resurselor biologice 
marine care îndeplinesc toate condiţiile prevăzute în capitolul I sunt 
compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 alineatul (3) 
litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de notificare 
prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 39 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 25 

Ajutoare pentru protejarea și refacerea biodiversităţii și a 
ecosistemelor marine și pentru regimuri de compensare în cadrul 

activităţilor de pescuit sustenabile 

Ajutoarele pentru protejarea și refacerea biodiversităţii și a ecosistemelor 
marine și pentru regimuri de compensare în cadrul activităţilor de 
pescuit sustenabile, care îndeplinesc condiţiile stabilite în capitolul I, 
sunt compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 alineatul (3) 
litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută 
la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatul (1) și alineatul (2) și la articolul 40 din Regulamentul 
(UE) nr. 508/2014 și în actele delegate adoptate în conformitate 
cu articolul 40 alineatul (4) din regulamentul respectiv; și 

▼B
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(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 26 

Ajutoare pentru îmbunătăţirea eficienţei energetice și pentru 
atenuarea efectelor schimbărilor climatice 

Ajutoarele pentru îmbunătăţirea eficienţei energetice și pentru atenuarea 
efectelor schimbărilor climatice, cu excepţia ajutoarelor pentru înlo­
cuirea sau modernizarea motoarelor, care îndeplinesc condiţiile 
stabilite în capitolul I, sunt compatibile cu piaţa internă în sensul arti­
colului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la 
cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, 
cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatul (1) și alineatul (2) și la articolul 41 din Regulamentul 
(UE) nr. 508/2014 și în actele delegate adoptate în conformitate 
cu articolul 41 alineatul (10) din regulamentul respectiv; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 27 

Ajutoare pentru valoarea adăugată, calitatea produselor și folosirea 
capturilor nedorite 

Ajutoarele pentru valoarea adăugată, calitatea produselor și folosirea 
capturilor nedorite care îndeplinesc condiţiile stabilite în capitolul I 
sunt compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 alineatul (3) 
litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută 
la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 42 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 28 

Ajutoare pentru porturi de pescuit, locuri de debarcare, hale de 
licitaţii și adăposturi 

Ajutoarele pentru porturi de pescuit, locuri de debarcare, hale de licitaţii 
și adăposturi care îndeplinesc condiţiile stabilite în capitolul I sunt 
compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 alineatul (3) 
litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de notificare 
prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

▼B
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(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 43 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 29 

Ajutoare pentru pescuitul în apele interioare și pentru flora și fauna 
acvatice din apele interioare 

Ajutoare pentru pescuitul în apele interioare și pentru flora și fauna 
acvatice din apele interioare care îndeplinesc condiţiile stabilite în 
capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 
alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de noti­
ficare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 25 
alineatele (1) și (2) și articolul 44 din Regulamentul (UE) 
nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

SECŢIUNEA 2 

Dezvoltarea durabilă a acvaculturii 

Articolul 30 

Ajutoare pentru inovare în sectorul acvaculturii 

Ajutoarele pentru inovare în sectorul acvaculturii care îndeplinesc 
condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în 
sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt 
exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 
alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 47 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 31 

Ajutoare pentru investiţii productive în sectorul acvaculturii 

Ajutoarele pentru investiţii productive în sectorul acvaculturii care înde­
plinesc condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă 
în sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt 
exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 
alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

▼B
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(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 48 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 32 

Ajutoare pentru servicii de gestionare, de înlocuire și de consiliere 
pentru fermele de acvacultură 

Ajutoarele pentru servicii de gestionare, de înlocuire și de consiliere 
pentru ferme de acvacultură care îndeplinesc condiţiile stabilite în 
capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 
alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de noti­
ficare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 49 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 33 

Ajutoare pentru promovarea capitalului uman și pentru crearea de 
reţele în sectorul acvaculturii 

Ajutoarele pentru promovarea capitalului uman și pentru crearea de 
reţele în sectorul acvaculturii care îndeplinesc condiţiile stabilite în 
capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 
alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de noti­
ficare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 50 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 34 

Ajutoare pentru creșterea potenţialului siturilor de acvacultură 

Ajutoarele pentru creșterea potenţialului siturilor de acvacultură care înde­
plinesc condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în 
sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la 
cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu 
condiţia ca: 

▼B
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(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 51 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 35 

Ajutoare pentru încurajarea practicării unei acvaculturi sustenabile 
de către noii fermieri din sectorul acvaculturii 

Ajutoarele pentru încurajarea practicării unei acvaculturi sustenabile de 
către noii fermieri din sectorul acvaculturii care îndeplinesc condiţiile 
stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul arti­
colului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la 
cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, 
cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 52 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 36 

Ajutoare pentru conversia la sisteme de management de mediu și 
audit și la acvacultura ecologică 

Ajutoarele pentru conversia la sisteme de management de mediu și audit 
și la acvacultura ecologică, care îndeplinesc condiţiile stabilite în 
capitolul I, sunt compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 
alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de noti­
ficare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 53 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 37 

Ajutoare pentru acvacultura care furnizează servicii de mediu 

Ajutoarele pentru acvacultura care furnizează servicii de mediu care înde­
plinesc condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în 
sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la 
cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu 
condiţia ca: 

▼B
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(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 54 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 38 

Ajutoare pentru măsuri de sănătate publică 

Ajutoarele pentru măsuri de sănătate publică care îndeplinesc condiţiile 
stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul arti­
colului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la 
cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, 
cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 55 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 39 

Ajutoare pentru măsuri privind sănătatea și bunăstarea animalelor 

Ajutoarele pentru măsuri privind sănătatea și bunăstarea animalelor care 
îndeplinesc condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa 
internă în sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt 
exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) 
din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 56 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 40 

Ajutoare pentru asigurarea stocurilor din acvacultură 

Ajutoarele pentru asigurarea stocurilor din acvacultură care îndeplinesc 
condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în 
sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt 
exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 
alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolele 46 și 57 
din Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

▼B
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(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

SECŢIUNEA 3 

Măsuri legate de comercializare și prelucrare 

Articolul 41 

Ajutoare pentru măsuri de comercializare 

Ajutoarele pentru măsuri de comercializare care îndeplinesc condiţiile 
stabilite în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul arti­
colului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la 
cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, 
cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 68 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 42 

Ajutoare pentru prelucrarea produselor obţinute din pescuit și 
acvacultură 

Ajutoarele pentru prelucrarea produselor obţinute din pescuit și acva­
cultură care îndeplinesc condiţiile stabilite în capitolul I sunt compatibile 
cu piaţa internă în sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) din tratat 
și sunt exceptate de la cerinţa de notificare prevăzută la articolul 108 
alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 69 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

SECŢIUNEA 4 

Alte categorii de ajutoare 

Articolul 43 

Ajutoare pentru colectarea datelor 

Ajutoarele pentru colectarea datelor care îndeplinesc condiţiile stabilite 
în capitolul I sunt compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 
alineatul (3) litera (c) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de noti­
ficare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat, cu condiţia ca: 

▼B
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(a) ajutoarele să îndeplinească condiţiile prevăzute la articolul 77 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014; și 

(b) valoarea ajutoarelor să nu depășească, în echivalent subvenţie brută, 
intensitatea maximă a ajutorului public stabilită prin articolul 95 din 
Regulamentul (UE) nr. 508/2014 și prin actele de punere în aplicare 
adoptate în temeiul articolului 95 alineatul (5) din regulamentul 
menţionat. 

Articolul 44 

Ajutoare destinate reparării pagubelor provocate de calamităţi 
naturale 

1. Schemele de ajutoare destinate reparării pagubelor provocate de 
calamităţi naturale sunt compatibile cu piaţa internă în sensul articolului 
107 alineatul (2) litera (b) din tratat și sunt exceptate de la cerinţa de 
notificare prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat în cazul în 
care îndeplinesc condiţiile prevăzute la prezentul articol și în capitolul I. 

2. Ajutoarele acordate în temeiul prezentului articol se acordă sub 
rezerva îndeplinirii următoarelor condiţii: 

(a) autoritatea competentă a statului membru a recunoscut în mod 
oficial evenimentul ca fiind o calamitate naturală; și 

(b) există o legătură de cauzalitate directă între calamitatea naturală și 
pagubele suferite de întreprindere. 

3. Ajutoarele se plătesc direct întreprinderii în cauză. 

4. Schemele de ajutoare care au legătură cu o anumită calamitate 
naturală se instituie în termen de trei ani de la data producerii calamităţii 
naturale respective. Ajutoarele se plătesc în termen de patru ani de la 
data respectivă. 

5. Sunt eligibile costurile aferente pagubelor suportate ca o 
consecinţă directă a calamităţii naturale, astfel cum au fost evaluate 
de o autoritate publică, de un expert independent recunoscut de auto­
ritatea care acordă ajutorul sau de o societate de asigurare. Pagubele 
respective pot include următoarele: 

(a) pagube materiale (de exemplu, clădiri, echipamente, utilaje, stocuri 
și mijloace de producţie); 

(b) pierderea de venit datorată suspendării totale sau parţiale a activităţii 
pentru o perioadă de cel mult șase luni de la data la care are loc 
calamitatea. 

6. Calcularea pagubelor materiale se bazează pe costurile reparaţiei 
sau pe valoarea economică pe care a avut-o activul afectat înainte de 
calamitate. Această valoare nu depășește costul reparaţiei sau scăderea 
valorii echitabile de piaţă provocată de calamitate, și anume diferenţa 
dintre valoarea bunului respectiv imediat înainte și imediat după 
producerea calamităţii. 

7. Pierderea de venituri se calculează prin scăderea: 

▼B
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(c) rezultatului înmulţirii cantităţii de produse obţinute din pescuit și 
acvacultură în anul în care s-a produs calamitatea naturală sau în 
fiecare an următor afectat de distrugerea totală sau parţială a 
mijloacelor de producţie cu preţul de vânzare mediu obţinut în 
cursul anului respectiv din 

(d) rezultatul înmulţirii cantităţii anuale medii de produse obţinute din 
pescuit și acvacultură în perioada de trei ani care a precedat cala­
mitatea naturală sau a unei medii pe trei ani bazate pe perioada de 
cinci ani care a precedat calamitatea naturală, valoarea cea mai mare 
și valoarea cea mai mică fiind excluse, cu preţul de vânzare mediu 
obţinut. 

8. Pagubele se calculează la nivelul beneficiarului individual. 

9. Ajutoarele și orice altă plată primită în scopul compensării pagu­
belor, inclusiv plăţile efectuate în cadrul poliţelor de asigurare, se 
limitează la 100 % din costurile eligibile. 

Articolul 45 

Scutiri și reduceri fiscale în conformitate cu Directiva 2003/96/CE 

1. Ajutoarele sub forma scutirilor sau a reducerilor fiscale adoptate 
de statele membre în conformitate cu articolul 15 alineatul (1) litera (f) 
și cu articolul 15 alineatul (3) din Directiva 2003/96/CE sunt compa­
tibile cu piaţa internă în sensul articolului 107 alineatul (3) litera (c) și 
sunt scutite de obligaţia de notificare de la articolul 108 alineatul (3) din 
tratat dacă sunt îndeplinite condiţiile prevăzute în Directiva 2003/96/CE 
și în capitolul I din prezentul regulament. 

2. Beneficiarii scutirilor sau ai reducerilor fiscale se selectează pe 
baza unor criterii transparente și obiective. Dacă este cazul, ei plătesc 
cel puţin nivelul minim de impozitare aplicabil prevăzut de Directiva 
2003/96/CE. 

CAPITOLUL IV 

DISPOZIŢII TRANZITORII ȘI FINALE 

Articolul 46 

Dispoziţii tranzitorii 

1. Prezentul regulament se aplică ajutoarelor individuale acordate 
înainte de intrarea sa în vigoare, dacă ajutoarele în cauză îndeplinesc 
toate condiţiile prevăzute de prezentul regulament, cu excepţia arti­
colului 9. 

2. Orice ajutor acordat înainte de data de 1 iulie 2014 în baza 
oricărui regulament adoptat în temeiul articolului 1 din Regulamentul 
(CE) nr. 994/98 aflat anterior în vigoare este compatibil cu piaţa internă 
și este exceptat de la obligaţia de notificare prevăzută la articolul 108 
alineatul (3) din tratat. 

3. Orice ajutor care nu este exceptat de la obligaţia de notificare 
prevăzută la articolul 108 alineatul (3) din tratat în temeiul prezentului 
regulament sau al altor regulamente adoptate în conformitate cu 
articolul 1 din Regulamentul (CE) nr. 994/98, care era în vigoare 
anterior, este evaluat de Comisie în conformitate cu cadrele, orientările, 
comunicările și avizele relevante. 

▼B
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4. La încheierea perioadei de valabilitate a prezentului regulament, 
schemele de ajutoare exceptate în temeiul prezentului regulament rămân 
exceptate pe durata unei perioade de adaptare de șase luni. 

Articolul 47 

Intrare în vigoare și aplicabilitate 

Prezentul regulament intră în vigoare la 1 ianuarie 2015. 

▼M1 
Se aplică până la 31 decembrie 2022. 

▼B 
Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se 
aplică direct în toate statele membre. 

▼B
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ANEXA I 

DEFINIŢIA IMM-URILOR 

Articolul 1 

Întreprinderea 

Este considerată întreprindere orice entitate care desfășoară o activitate 
economică, oricare ar fi forma sa juridică. Sunt considerate, de asemenea, între­
prinderi persoanele fizice autorizate și asociaţiile familiale implicate în activităţi 
de artizanat sau în alte activităţi, precum și parteneriatele sau asociaţiile care 
desfășoară în mod regulat o activitate economică. 

Articolul 2 

Numărul de angajaţi și pragurile financiare pe baza cărora se stabilesc 
categoriile de întreprinderi 

1. Categoria microîntreprinderilor și a întreprinderilor mici și mijlocii („IMM- 
uri”) este formată din întreprinderi care au mai puţin de 250 de angajaţi și a căror 
cifră de afaceri anuală nu depășește 50 de milioane EUR și/sau al căror bilanţ 
anual total nu depășește 43 de milioane EUR. 

2. În cadrul categoriei IMM-urilor, o întreprindere mică este definită ca o 
întreprindere care are mai puţin de 50 de angajaţi și a cărei cifră de afaceri 
anuală și/sau al cărei bilanţ anual total nu depășește 10 milioane EUR. 

3. În cadrul categoriei IMM-urilor, o microîntreprindere este definită ca o 
întreprindere care are mai puţin de 10 angajaţi și a cărei cifră de afaceri 
anuală și/sau al cărei bilanţ anual total nu depășește 2 milioane EUR. 

Articolul 3 

Tipurile de întreprinderi luate în considerare la calcularea numărului de 
angajaţi și a cuantumurilor financiare 

1. „Întreprindere autonomă” este orice întreprindere care nu este clasificată ca 
întreprindere parteneră în sensul alineatului (2) sau ca întreprindere asociată în 
sensul alineatului (3). 

2. „Întreprinderi partenere” sunt toate întreprinderile care nu sunt clasificate ca 
întreprinderi asociate în sensul alineatului (3) și între care există următoarea 
relaţie: o întreprindere (întreprinderea din amonte) deţine, individual sau în 
comun cu una sau mai multe întreprinderi asociate în sensul alineatului (3), 
25 % sau mai mult din capitalul sau din drepturile de vot ale unei alte între­
prinderi (întreprinderea din aval). 

Cu toate acestea, o întreprindere poate fi clasificată ca autonomă și, prin urmare, 
ca neavând întreprinderi partenere, chiar dacă pragul de 25 % în cauză este atins 
sau depășit de următorii investitori, cu condiţia ca investitorii respectivi să nu fie 
asociaţi, în sensul alineatului (3), nici individual, nici în comun, cu întreprinderea 
în cauză: 

(a) societăţi publice de investiţii, societăţi cu capital de risc, persoane sau grupuri 
de persoane care desfășoară în mod regulat o activitate de investiţii în capital 
de risc și care investesc capital propriu în întreprinderi necotate la bursă 
(„investitori providenţiali”), cu condiţia ca investiţia totală a investitorilor 
providenţiali respectivi în aceeași întreprindere să fie mai mică de 
1 250 000 EUR; 

▼B
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(b) universităţi sau centre de cercetare non-profit; 

(c) investitori instituţionali, inclusiv fonduri de dezvoltare regională; 

(d) autorităţi locale autonome cu un buget anual mai mic de 10 milioane EUR și 
cu mai puţin de 5 000 de locuitori. 

3. „Întreprinderi asociate” înseamnă întreprinderile între care există oricare 
dintre următoarele relaţii: 

(a) o întreprindere deţine majoritatea drepturilor de vot ale acţionarilor sau ale 
asociaţilor unei alte întreprinderi; 

(b) o întreprindere are dreptul de a numi sau de a revoca majoritatea membrilor 
din organele administrative, de gestionare sau de supraveghere ale unei alte 
întreprinderi; 

(c) o întreprindere are dreptul de a exercita o influenţă dominantă asupra unei 
alte întreprinderi în temeiul unui contract încheiat cu întreprinderea în cauză 
sau în temeiul unei prevederi din actul constitutiv sau din statutul acesteia; 

(d) o întreprindere care este acţionar sau asociat într-o altă întreprindere și care 
controlează singură, în temeiul unui acord cu alţi acţionari sau asociaţi ai 
întreprinderii respective, majoritatea drepturilor de vot ale acţionarilor sau ale 
asociaţilor întreprinderii respective. 

Se consideră că nu există influenţă dominantă în cazul în care investitorii 
menţionaţi la alineatul (2) al doilea paragraf nu se implică, direct sau indirect, 
în gestionarea întreprinderii în cauză, fără a se aduce atingere drepturilor lor în 
calitate de acţionari. 

Întreprinderile între care există oricare dintre relaţiile descrise la primul paragraf 
prin intermediul uneia sau mai multor întreprinderi sau prin intermediul oricăruia 
dintre investitorii menţionaţi la alineatul (2) sunt, de asemenea, considerate 
asociate. 

Întreprinderile între care există oricare dintre relaţiile respective prin intermediul 
unei persoane fizice sau al unui grup de persoane fizice care acţionează în comun 
sunt, de asemenea, considerate întreprinderi asociate în cazul în care își 
desfășoară activitatea sau o parte din activitate pe aceeași piaţă relevantă sau 
pe pieţe adiacente. 

Este considerată „piaţă adiacentă” piaţa unui produs sau a unui serviciu situată 
direct în amonte sau în aval de piaţa relevantă. 

4. Cu excepţia cazurilor prevăzute la alineatul (2) al doilea paragraf, o între­
prindere nu poate fi considerată IMM dacă 25 % sau mai mult din capitalul sau 
din drepturile de vot ale acesteia sunt controlate, direct sau indirect, solidar sau 
individual, de unul sau de mai multe organisme publice. 

5. Întreprinderile pot face o declaraţie privind statutul de întreprindere 
autonomă, întreprindere parteneră sau întreprindere asociată, care să includă 
datele referitoare la pragurile prevăzute la articolul 2. Declaraţia poate fi făcută 
chiar dacă dispersia capitalului nu permite să se determine cu exactitate de către 
cine este deţinut, caz în care întreprinderea are posibilitatea de a declara cu bună 
credinţă că se poate presupune, în mod legitim, că nu este deţinută în proporţie 
de 25 % sau mai mult de o singură întreprindere sau în comun de mai multe 
întreprinderi asociate între ele. Declaraţiile respective se efectuează fără a se 
aduce atingere verificărilor și investigaţiilor prevăzute de normele de drept 
intern sau de normele Uniunii. 

Articolul 4 

Datele utilizate pentru calcularea numărului de angajaţi și a cuantumurilor 
financiare și perioada de referinţă 

1. Datele utilizate pentru calcularea numărului de angajaţi și a cuantumurilor 
financiare sunt datele aferente ultimei perioade contabile aprobate și se calculează 
anual. Acestea sunt luate în considerare de la data închiderii conturilor. Valoarea 
selectată pentru cifra de afaceri se calculează cu excluderea taxei pe valoarea 
adăugată (TVA) și a altor taxe indirecte. 

▼B
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2. În cazul în care, la data închiderii conturilor, o întreprindere constată că, pe 
o bază anuală, a depășit sau s-a situat sub pragurile privind numărul de angajaţi 
sau pragurile financiare prevăzute la articolul 2, acest lucru nu va avea ca rezultat 
pierderea sau obţinerea statutului de întreprindere mijlocie sau mică sau de 
microîntreprindere, cu excepţia cazului în care pragurile respective sunt 
depășite pe parcursul a două perioade contabile consecutive. 

3. În cazul întreprinderilor nou constituite ale căror situaţii financiare nu au 
fost încă aprobate, sunt luate în considerare datele rezultate în urma unei estimări 
realizate cu bună-credinţă de către acestea pe parcursul exerciţiului financiar. 

Articolul 5 

Numărul de angajaţi 

Numărul de angajaţi corespunde numărului de unităţi anuale de muncă (UAM), și 
anume numărului de persoane care au muncit cu normă întreagă în întreprinderea 
respectivă sau pentru aceasta pe parcursul întregului an de referinţă în cauză. 
Munca persoanelor care nu au lucrat pe parcursul întregului an sau a celor care 
au lucrat cu fracţiune de normă, indiferent de durată, și munca lucrătorilor 
sezonieri sunt luate în considerare ca fracţiuni de UAM. Personalul este format 
din: 

(a) angajaţi; 

(b) persoane care lucrează pentru întreprindere, sunt subordonate acesteia și sunt 
asimilate angajaţilor în temeiul legislaţiei naţionale; 

(c) proprietari-administratori; 

(d) parteneri care desfășoară o activitate regulată în cadrul întreprinderii și care 
beneficiază de avantaje financiare din partea întreprinderii. 

Ucenicii sau studenţii implicaţi în programe de formare profesională în baza unui 
contract de ucenicie sau de formare profesională nu fac parte din personal. Durata 
concediilor de maternitate sau a celor de creștere a copilului nu se ia în 
considerare. 

Articolul 6 

Stabilirea datelor unei întreprinderi 

1. În cazul întreprinderilor autonome, datele, inclusiv numărul de angajaţi, se 
stabilesc exclusiv pe baza situaţiilor financiare ale întreprinderii respective. 

2. Datele, inclusiv numărul de angajaţi, ale unei întreprinderi care are între­
prinderi partenere sau întreprinderi asociate se stabilesc pe baza situaţiilor 
financiare și a altor date ale întreprinderii sau, dacă există, pe baza conturilor 
consolidate ale întreprinderii sau a situaţiilor financiare consolidate în care între­
prinderea este inclusă prin consolidare. 

La datele menţionate la primul paragraf se adaugă datele oricărei întreprinderi 
partenere a întreprinderii în cauză situată imediat în aval sau în amonte de 
aceasta. Agregarea este proporţională cu procentul de participare la capital sau 
la drepturile de vot (luându-se în considerare valoarea cea mai mare dintre cele 
două). În cazul participărilor încrucișate, se aplică procentul mai mare. 

La datele menţionate la primul și al doilea paragraf se adaugă, în proporţie de 
100 %, datele oricărei întreprinderi care este asociată direct sau indirect cu între­
prinderea în cauză, cu excepţia cazurilor în care datele în cauză au fost deja 
incluse prin consolidare în situaţiile financiare. 

▼B
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3. În scopul aplicării alineatului (2), datele întreprinderilor partenere ale între­
prinderii în cauză se deduc din situaţiile financiare ale acestora și din alte date ale 
acestora, consolidate, dacă există. La acestea se adaugă, în proporţie de 100 %, 
datele întreprinderilor asociate cu respectivele întreprinderi partenere, cu excepţia 
cazurilor în care datele din situaţiile financiare ale acestora au fost deja incluse 
prin consolidare. 

În scopul aplicării aceluiași alineat (2), datele întreprinderilor care sunt asociate 
cu întreprinderea în cauză se deduc din situaţiile financiare ale acestora și din alte 
date ale acestora, consolidate, dacă există. La acestea se adaugă, proporţional, 
datele oricărei eventuale întreprinderi partenere ale întreprinderii asociate 
respective, situată imediat în amonte sau în aval de aceasta, cu excepţia 
cazurilor în care acestea au fost deja incluse în situaţiile financiare consolidate 
în procent cel puţin proporţional cu procentul stabilit în conformitate cu alineatul 
(2) al doilea paragraf. 

4. În cazul în care în situaţiile financiare consolidate nu figurează date privind 
personalul unei anumite întreprinderi, numărul de angajaţi se calculează prin 
agregarea proporţională a datelor de la întreprinderile partenere ale acesteia și 
prin adunarea datelor de la întreprinderile cu care este asociată întreprinderea în 
cauză. 

▼B
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ANEXA II 

Informaţii privind ajutoarele de stat exceptate în temeiul prezentului regulament care trebuie transmise prin 
intermediul aplicaţiei informatice stabilite a Comisiei, astfel cum se prevede la articolul 11 

▼B
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ANEXA III 

Dispoziţii pentru publicarea informaţiilor menţionate la articolul 9 
alineatul (1) 

Statele membre își organizează propriile site-uri internet privind ajutoarele de 
stat, unde publică informaţiile menţionate la articolul 9 alineatul (1) astfel încât 
aceste informaţii să poată fi accesate cu ușurinţă. 

Informaţiile se publică într-un format de date tip foaie de calcul, care permite 
căutarea, extragerea și publicarea cu ușurinţă a datelor pe internet, de exemplu în 
formatul CSV sau XML. Accesul la site-ul internet este permis oricărei părţi 
interesate, fără restricţii. Pentru accesarea site-ului internet nu este necesară înre­
gistrarea prealabilă a utilizatorului. 

Se publică următoarele informaţii privind acordarea ajutoarelor individuale, astfel 
cum se prevede la articolul 9 alineatul (1) litera (c): 

— numele beneficiarului; 

— identificatorul beneficiarului; 

— tipul de întreprindere (IMM/mare) la data acordării ajutorului; 

— regiunea în care este situat beneficiarul, la nivelul NUTS II; ( 1 ) 

— sectorul de activitate la nivelul grupei NACE; ( 2 ) 

— elementul de ajutor, exprimat ca sumă întreagă în moneda naţională; ( 3 ) 

— instrumentul de ajutor ( 4 ) [grant/subvenţionare a ratei dobânzii, împrumut/ 
avansuri rambursabile/grant rambursabil, garanţie, avantaj fiscal sau scutire 
de taxe, altele (a se preciza)]; 

— data acordării; 

— obiectivul ajutorului; 

— autoritatea care acordă ajutorul. 

▼B 

( 1 ) NUTS — Nomenclatorul unităţilor teritoriale de statistică. De regulă, regiunea este 
specificată la nivelul 2. 

( 2 ) Regulamentul (CEE) nr. 3037/90 al Consiliului din 9 octombrie 1990 privind clasificarea 
statistică a activităţilor economice în Comunitatea Europeană (JO L 293, 24.10.1990, 
p. 1). 

( 3 ) Echivalent subvenţie brută. Pentru schemele fiscale, această sumă poate fi furnizată de 
limitele stabilite la articolul 9 alineatul (2). 

( 4 ) În cazul în care ajutorul se acordă prin intermediul mai multor instrumente de ajutor, 
suma ajutorului se furnizează pentru fiecare instrument în parte.
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